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Öz: Müneccimbaşı Ahmed Dede, XVII. yüzyıl Osmanlı Devleti’nde yetişmiş, dinî 
ilimlerin yanısıra mûsiki, mantık, edebiyat,  tarih, tıp, astronomi, astroloji, matematik 
gibi ilim dallarında birçok eser telif etmiştir. Ahmed Dede çocukluk çağında 
Mevlevihâneye intisab etmiş, orada yetişmiş, ilmi ve edebiyle dikkatleri çekerek IV. 
Mehmed zamanında müneccimbaşılık ve sultanın müsâhibliği vazifelerinde 
bulunmuştur. Ahmed Dede sarayda vazifeli olduğu zamanlar dâhil olmak üzere 
üzerinden Mevlevî kıyafetini hiç eksik etmemiş ve Mekke Mevlevîhanesi 
meşîhatliğinde bulunurken vefat etmiştir. Mevlevî zikirlerinde mûsikinin önemli bir yeri 
olması sebebiyle Osmanlı döneminde Mevlevîhâneler dinî mûsiki eğitiminin verildiği 
aslî mekânlar olmuş ve burada yetişen mutasavvıflar mûsiki ilmine önemli katkılarda 
bulunmuştur. Bu kişilerden biri de Risale-i Mûsiki adlı eseriyle müellifimiz Ahmed 
Dede’dir. Ahmed Dede, mûsikinin pratik yönü olan beste ve icra ile değil, mûsiki 
nazariyatını eserinde konu edinmiş, bu alanda çalışma yapan Kindî, Farâbî, İbn Sina ve 
Nasûriddîn-i Tûsi gibi ilim adamlarının yolunu takip etmiştir. Ahmed Dede eserinde 
mûsikiyle ilgili temel bilgiler verdikten sonra ses aralıklarının matematiksel oranlarını 
geniş bir şekilde ele almıştır. Eser bu yönüyle mûsiki tarihi açısından kıymeti haizdir. 
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Nihat Fırat

EXAMINATION AND VERIFICATION OF CHIEF ASTROLOGER 
AHMED DEDE’S TREATISE CALLED RISALE-I MUSIKIYYE 

Abstract: Müneccimbaşı (Chief Astrologer) Ahmed Dede, who grew up in the Ottoman 
Empire in the 17th century, wrote many works in the fields of music, logic, literature, 
history, medicine, astronomy, astrology, and mathematics as well as religious sciences. 
Ahmed Dede joined the Mevlevihane in his childhood, grew up there, drawing attention 
with his knowledge and decency he served as Müneccimbaşı and sultan’s assisstant 
during the reign of Mehmed IV. Dede always wore his Mevlevi outfit, even when he was 
on duty in the palace, and died while he was serving as the meşîhat of the Mecca 
Mevlevihane. Due to the fact that music has an important place in the Mevlevi dhikrs, 
the Mevlevihanes were the main places where religious music education was given in 
the Ottoman period, and the Sufis who grew up here made significant contributions to 
the science of music. One of these people is our author, Ahmed Dede, with his work 
called Risale-i Musiki. Ahmed Dede did not focus on the practical aspects of music, 
namely composition and performance, but he concentrated on the theoretical aspects of 
music, following the path of scholars such as Kindî, Farâbî, Ibn Sina and Nasûriddîn-i 
Tûsi who worked in this field. After giving basic information about music in his work, 
Ahmed Dede dealt extensively with the mathematical ratios of sound intervals. In this 
respect, the work is valuable in terms of music history. 

Keywords: Chief Astrologer Ahmed Dede, Music, Ottoman, Mevlevi. 

 GİRİŞ 

 İslam dünyasında mûsikiye dair günümüze ulaşan ilk eser Kindî’nin (ö. 866) 
çalışmalarıdır. Kindî, riyâzi  (matematik)  ilimleri dörde ayırarak bunları aritmetik, 
geometri, astronomi ve mûsiki olarak ifade etmekte, mûsikiyi bu kategoride ele 
almaktadır (Turabi, 2002: 58). Daha sonra mûsiki nazariyatına dair Fârâbî (ö. 950), 
Muhammed b. Ahmed el-Hârizmî (ö. 997), Ebü’l-Vefâ el-Bûzcânî (ö. 998) gibi 
müellifler ve İhvân-ı Safâ grubu eserler telif etmiştir. İbn Sina (ö. 1037) ise müstakil bir 
eser yazmamış fakat mûsikiyi riyâzî ilimler arasında sayarak eş-Şifa adlı eserinin 
riyâziyyât bölümünde ele almıştır. Fahreddin er-Râzî (ö. 1210), İbnü’l-Heysem (ö. 
1040), Nasîrüddîn-i Tûsî (ö. 1274), İbn Bâcce (ö. 1139), İbn Rüşd (ö. 1198) ve 
Safiyyüddin el-Urmevî (ö. 1294) ise bu alanda çalışmalar yapan önemli şahsiyetlerdir 
(N. Özcan ve Çetinkaya, 2020: 257-260). 
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 Osmanlı Devleti zamanında da mûsiki risaleleri telif edilmeye devam etmiştir. 
Bu dönemde mûsikiye dair eser telif edenlerin en önemlileri olarak; Kırşehirli 
Nizâmeddin b. Yûsuf (ö. 1425), Hızır b. Abdullah (XV. yy. ortaları), Fethullah eş-
Şirvânî (ö. 1486), Abdurrahman-ı Câmî (ö. 1492), Lâdikli Mehmed Çelebi (XV. yy. 
sonu), Kadızâde Tirevî (ö. 1494), Ahîzâde Ali Çelebi (XV. yy.) ve Abdülkādir-i Merâgî 
(ö. 1435) zikredilebilir  (N. Özcan ve Çetinkaya, 2020: 258-259). 

 XVI. yüzyıl ile mûsiki nazariyatına ilgi azalmış, daha çok mûsikinin pratiği olan 
beste, icra ve makamların tarifine yönelik çalışmalar yapılmıştır. Müellifimiz 
Müneccimbaşı Ahmed Dede’nin çağdaşı mûsikişinaslardan Ali Ufkî Bey (ö. 1675) 
eserlerini yazarken batı notasını kullanmış, Nâyî Osman Dede (ö. 1729) ise mûsiki 
eserlerini harf ve ebced notası ile kayıt altına almıştır.  Yine bu dönemde yaşayan Hâfız 
Post (ö. 1694) ve Buhûrîzâde Itrî Efendi (ö. 1711) de mûsiki nazariyatına dair değil 
icraya yönelik eserler telif etmişlerdir. 

 Osmanlı Devleti’nde mûsiki eğitimi; askeri mûsiki mehterhanelerde, dinî mûsiki 
Mevlevîhanelerde ve genel olarak da Enderun Mektebi’nde yapılmaktaydı (Kaptan ve 
Kaptan, 2019: 42-45). Mevlevîlikte mûsiki manevi iletişim, ferahlama ve yücelme 
vasıtası görülmekte insan ruhunu güzele yöneltip kötü hallerden uzaklaştırdığı kabul 
edilmektedir. Bu anlayış Mevlevîhanelerin, manevi eğitimin yanısıra günümüz 
konservatuarlarının da işlevini görmesine vesile olmuştur (Gönül, 2007: 77). Bundan 
dolayı mûsiki konusunda söz sahibi birçok kişinin Mevlevîhânelerde yetiştiği 
görülmektedir. Buna Nâyî Osman Dede ve Buhûrîzâde Itrî Efendi örnek verilebilir. 
Ahmed Dede de küçük yaşlarda Mevlevîhaneye intisab ederek bu eğitimleri almış, vefat 
edinceye kadar Mevlevî hırkasını üzerinden çıkarmamıştır. 

 Müellifimiz Müneccimbaşı Ahmed Dede, mûsikide temayülün icraya yöneldiği 
bir dönemde, belki Mevlevî dervişi olması etkisiyle de mûsikideki kadîm nazarî 
geleneğin dışına çıkmamıştır. Müellif, kendi asrındaki genel temayülün dışına çıkarak 
daha önce bu alanda eserler kaleme alan Kindî, Farabî, İbn Sina ve Nasûriddîn-i Tûsi 
gibi ilim adamlarının yolunu takip etmiştir. Müellif, eserinde bu kişilere atıflar yaparak, 
mûsikideki oranları matematiksel ifadelerle izah etmeye çalışmaktadır. Bu yönüyle eser 
mûsikî tarihi açısından kıymete haizdir. Ayrıca eserin tetkikiyle musikideki 
matematiksel oranlar daha iyi anlaşılacaktır. 

 1. MÜNECCİMBAŞI AHMED DEDE’NİN HAYATI 

 Müellif “Müneccimbaşı” ismiyle tanınmakta olup, tam ismi; Ahmed b. Lutfullah 
es-Selânikî er-Rûmî el-Mevlevî es-Sıddîkî el-Hanefî’dir (Hamevî, 2011: 2/383). Fakat 
müellif eserlerinde el-Mevlevî haricinde herhangi bir nisbe kullanmamakta, ismini 
Ahmed b. Lutfullah el-Mevlevî olarak zikretmektedir (Müneccimbaşı, t.y.: 69b). 
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Müellif, şiirlerini “Âşık” mahlasıyla yazdığından dolayı bazı eserlerde bu mahlasla da 
anılmaktadır (Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 2018; Şeyhî, 2018). Ahmet b. Lutfullah’a 
Mevlevîlik’te eriştiği mertebeden ötürü “Dede” unvanı da verilmiştir  (Ergun, 1936: 
302). 

 Babası Lutfullah çulhacı (dokumacı) olup, aslen Konya’nın Ereğli ilçesinde 
ikamet etmekteydi. Fakat babası o dönemde eşkıya sebebiyle bölgede çıkan 
karışıklıklardan dolayı Selanik’e göç etmiş, müellif de 1041/1631 tarihinde Selanik’te 
dünyaya gelmiştir (Sirâceddîn, 2018: 51). 

 Ahmed b. Lutfullah çocukluk döneminde baba mesleği dokumacılıkla meşgul 
olmuş fakat bir süre sonra tasavvufa meyli ve ilim öğrenme arzusuyla baba mesleğini 
bırakarak, Selânik Mevlevîhânesi şeyhi Mehmed Efendi’ye intisab etmiştir. Ahmed, 
şeyhi Mehmed Efendi’nin müsveddelerini temize çeker daima onun hizmetinde 
bulunurdu. Ahmed bu dönem boyunca şeyhinden tarikat âdabı ve Mevlevîlikle ilgili 
eğitimlerinin yanısıra diğer ilimlerden de istifade etmiştir (Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 
2018). 

 Ahmed b. Lutfullah daha sonra zâhirî ilimleri öğrenmek arzusuyla Selânik 
Müftüsü Abdullah Efendi’den dersler almaya başlamış, ondan sarf, nahiv, meânî, tefsir, 
fıkıh ve felsefe alanlarında istifade etmiştir (Ünlü, 1990: 13-14). 

 Ahmed b. Lutfullah 24 yaşlarına ulaştığında (1064-1065/1654-1655) gerek 
batınî gerekse zâhirî ilimlerde ilmini artırmak üzere İstanbul’a gelerek ilk önce Galata 
Mevlevîhanesi Şeyhi Arzî Dede Efendi’nin hizmetinde bulunmuştur. Daha sonra 
şeyhinin izniyle Kasımpaşa Mevlevihanesi Şeyhi es-Seyyid Halîl Efendi’ye intisab 
etmiş, on beş yıl kadar burada tahsil görerek şeyhinin Mesnevî-i Şerif derslerine devam 
etmiştir (Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 2018). 

 Ahmed Dede, Kasımpaşa Mevlevihanesi’nde kaldığı zaman zarfında, buradaki 
derslerin dışında on yıl boyunca tefsir, hadîs, usul ve meânî ilimlerinde İbrahim Kürdî, 
Ahmed Nahlî ve Minkârî-zâde Yahya Efendiler’den istifade etmiştir. Şeyh Halil Efendi 
onun her ne kadar mantık ve felsefe alanlarında eğitim görmesini arzu etmese de, bu 
ilim dallarında da kendini yetiştirmek isteyen Ahmed b. Lutfullah, meşhur dersiâm 
Müderris Salih Efendi’den mantık ve felsefe üzerine dersler almıştır (Ergun, 1936: 
1/303). 

 Ahmed Dede, riyâziyât, hey’et ve nücûm ilimleri hususunda Reîsü’l-
Müneccimîn Mehmed Efendi’den dersler almış, ayrıca tıp ilmine ilgi duyarak dönemin 
meşhur tabiblerinden Salih Efendi’den istifade etmiştir (Sirâceddîn, 2018; Bursalı, 
2016). 
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 Birçok ilim dalında yetkinliğe ulaşan Ahmed Dede, Sultan IV. Mehmed’in 
Edirne’de bulunduğu esnada bu şehre gitmiş, Sultan’ın bulunduğu mecliste bulunarak, 
sohbeti, zekâsı ve kemâl-i edebiyle IV. Mehmed’in teveccühünü kazanmıştır (Sâlim, 
2018; Sirâceddîn, 2018). 

 Ahmed Dede, 1078/1668 tarihinde Reîsü’l-Müneccimîn Mehmed Efendi’nin 
vefatı, sultanın müsâhiblerinin ondan sultana bahsetmeleri ve Şeyhülislâm Minkârî-zâde 
Yahya Efendi’nin bu iş için liyâkatli olduğu hususunda görüş bildirmesiyle 
Müneccimbaşı olarak görevlendirilmiştir  (Ağırakça, 2006; Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 
2018; Şeyhî, 2018). 

 Ahmed Dede; ilmi, edebi, irfanı ve hoş sohbeti ile Müneccimbaşılık vazifesinin 
yanında sultanın müsâhibi olmuş (1081/1670), sultanla yakınlığı vesilesiyle IV. 
Mehmed döneminde itibarlı bir hayat yaşamıştır. Sultan IV. Mehmed (1648-1687), 
Ahmed Dede’nin etkisiyle bir süre haftada iki gün Beşiktaş Mevlevihanesi’ne giderek 
Mesnevî-i Şerîf dinleyerek semâ seyr eylemiş, Mevlevîhânelere hazineden yardımda 
bulunmuştur (Karaçay Türkal, 2012: 1130). Ahmed Dede, müneccimbaşı ve müsâhib 
olduğu dönemler boyunca Mevlevî kıyafetini üzerinden hiç eksik etmemiştir (Enver, 
1309; Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 2018). 

 IV. Mehmed’in Viyana bozgunundan (1483) sonra Sadrazam Merzifonlu Kara 
Mustafa Paşa’yı öldürtmesi, birçok şehir ve kalenin kaybedilmesine sebep olmuştur. 
Bunun yanısıra IV. Mehmed’in av tutkusu ve devlet işlerine yeterince ehemmiyet 
göstermemesi orduda karışıklıklar çıkmasına neden olmuş, ordudaki isyancı grup IV. 
Mehmed’in tahttan indirilmesini ve beraberinde onun bürokrasisi olarak 
değerlendirdikleri müellifimiz Müneccimbaşı Ahmed Dede’nin de içerisinde bulunduğu 
yetmiş civarında kişinin azlini talep etmişlerdir (Karaçay Türkal, 2012; Ünlü, 1990). 

 2 Muharrem 1099’da (8 Kasım 1687) başta şeyhülislâm ve ulemâ, vezirler ve 
yüksek rütbeli ocak ağaları Ayasofya Camii’nde toplanarak IV. Mehmed’in ha’l 
edilmesine karar vermişler, II. Süleyman’ın (1687-1691) sultan olmasıyla müellifimiz 
Ahmed Dede, tüm vazifelerinden azledilerek Kahire’ye sürgün edilmiştir (A. Özcan, 
2003; Ünlü, 1990). 

 Ahmed Dede, 1099/1693 tarihinde Mısır valisi Hasan Paşa ile Kahire’ye giderek 
burada yaklaşık iki sene kalmıştır. 1102/1690’da Mekke’ye giderek orada dinî 
vecibelerini yerine getirerek orada Mevlevîhane şeyhi olarak ikamet etmiştir. 1105/1693 
tarihinde Medine’ye giden Ahmed Dede orada altı sene kalarak tefsir ve Hanefî fıkhı 
üzerine dersler vermiştir. 1112/1700 tarihinde tekrar Mekke’ye dönen Ahmed Dede 
vefat edene kadar Mevlevihane’de şeyhlik vazifesini yürütmüştür (Ağırakça, 2006; 
Aydüz, 1993; Ergun, 1936; Sâlim, 2018; Şeyhî, 2018). 
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 Ahmed Dede, Haremeyn-i Şerifeyn’de bulunduğu esnada, İstanbul’da padışah 
meclisine davet edilmiş fakat yaşlılık ve yolculuk meşakkatini mazeret göstererek teklifi 
kabul etmemiştir (Ağırakça, 2006; Sirâceddîn, 2018; Ünlü, 1990). Ramazan 1113  
(Şubat 1702) tarihinde Mekke’de vefat eden Ahmed Dede, Mevlevî mezarlığına 
defnedilmiştir  (Şeyhî, 2018: 362). 

 Ahmed Dede çocuk yaşlarda Selânik Mevlevihanesinde giydiği hırkayı, sarayda 
görev aldığı zamanlar dâhil olmak üzere vefat edene kadar üzerinden çıkarmamıştır. 
Ahmed Dede ahlakı ve edebi ile takdir edilen, hoş sohbet ve nüktedan bir kişiliğe 
sahipti. Sohbetleri esnasında latifeler yapar, bir mecliste anlattığı konuyu tekrar etmez, 
farklı bahisler açacak kadar geniş birikimi vardı  (Ağırakça, 2006; Sâlim, 2018; Şeyhî, 
2018). 

 Mevlevîhanelerde yapılan sema’ ve zikirlerde mûsikinin önemli bir yeri vardır. 
Bu itibarla Mevlevîhânelerde mûsiki eğitimi verilmekte, şeyhin de mûsiki konusunda 
geniş bir bilgisinin olması lazım gelirdi. Ahmed Dede müneccimbaşı olarak görev aldığı 
dönem dâhil olmak üzere Mevlevihanede yapılan bu zikirleri terk etmemiş hayatının 
son dönemlerinde ise bizzat Mekke’de Mevlevihane şeyhi olarak vazife yapmıştır. 
Ahmed Dede mûsiki meclislerinde bulunur, zamanın bestekâr, hânende ve 
tanburîlerinden Hâfız Post ile dostluğu bulunmaktaydı. Nitekim Ahmed Dede’nin; “Var 
mı haberin bâd-ı sabâ tâze gülümden” mısrasıyla başlayan şiiri ve  

    “Yine sahn-ı çemen reşk-i cinân olduğu çağlardır 
 Değil nerkis görünen câ-be-câ zerrîn ayağlardır”  

manzûmesini bizzat Hâfız Post bestelemiş ve bu güfte şarkta ve garbda meşhur 
olmuştur (Ergun, 1936; Karagöz, 2018; Sâlim, 2018). Ahmed Dede, Hâfız Post’la yakın 
olduğundan onun güftelerini yazdığı mecmuasına kendi hattıyla salavât-ı şerîf 
eklemiştir. Hâfız Post bu salavâtın altına onu Müneccimbaşı Ahmed Dede’nin kendi 
hattıyla yazdığını not düşmüştür (Karagöz, 2018: 34). 

 Türk Şairleri adlı kitabın yazarı Sadeddin Nüzhet Ergun; Ahmed Dede’nin, 
şiirlerini bestelenmek üzere yazdığı için az şiir yazdığı kanaatinin kendisinde 
oluştuğunu ve muhtemelen onun yazdığı şiirlerin tamamının bestelenmiş olabileceğini 
ifade etmektedir (Ergun, 1936: 303). 

 Ahmed Dede’nin şiir hususunda yetkinliğinin anlaşılabilmesi adına onun 
tezkirelerde geçen birkaç şiirini aktarmak faydalı olacaktır.  

Bezm ehline sâkî bugün imdâda mı geldin 
 Yâ bî-kadeh ü bâde hemân sâde mi geldin 
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 Her hûba esîr olmada sad kayda düşersin 
 Âşık nicesin âleme âzâde mi geldin 

Diğer  

Kâkül-i şeb-rengün ey meh câygâhumdur benüm 
 Gün yüzün üzre o bir çetr-i siyâhumdur benüm 
 Şevk-ı ruhsârunla da‘vâ-yı mahabbet eylerüm 
 Hâl ü hattun ey perî-peyker güvâhumdur benüm 

Diğer 

Var mı haberün bâd-ı sabâ tâze gülümden 
 Bir neş’e getürdün mi ola bana mülümden 
 Çekdüklerümi gûşe-i hicrânda didün mi 
 Virdün mi ‘aceb yâra haber sûz-ı dilümden 

Diğer 

Nev-kîse-i zamâneden ihsân uman kişi 
 Hayfâ dirig sûret-i gülden gül-âb umar (Ergun, 1936; Sâlim, 2018; Sirâceddîn, 
2018; Şeyhî, 2018) 

Ahmed Dede, XVII. yüzyıl Osmanlı Devleti’nde yetişen, birçok ilim dalında 
yetkinliği bulunan bir âlimdir. Müelllif dinî ilimlerin yanısıra mûsiki, mantık, edebiyat,  
tarih, tıp, astronomi, astroloji, matematik gibi ilim dallarında telif etttiği eserlerinin 
yanısıra üç dilde (Türkçe, Arapça ve Farsça) şiirlerinin bulunduğu divanı 
bulunmaktadır. Ahmed Dede’nin kaynaklarda zikredilen eserleri şunlardır: Câmiʿu’d-
düvel, Gâyetü’l-beyân fî dekâʾiki ʿilmi’l-beyân, Risâle fi’l-kinâye ve’t-taʿrîz, Risâle fî 
tahkîki’l-masdar, Risâle fî beyâni’l-mecâz ve aksâmihî, Şerhu Mukaddimeti 
mecmûʿati’l-ʿulûm li’t-Teftâzânî, Hâşiye ʿalâ Hâşiyeti’l-Lârî ʿalâ Şerhi Hidâyeti’l-
hikme, Divan-ı Eş’âr, Vesîletü’l-vüsûl ilâ maʿrifeti’l-hamli ve’l-mahmûl, Feyzü’l-harem 
fî âdâbi’l-mütâlaʿa, Şerhu Ahlak-ı ‘Adud, Hâşiyetü’t-Tefsîri’l-Beyzâvî, Lisânü’l-gayb 
ve’l-ilhâm, Taʿlîkāt ʿalâ Öklîdis, Tuhfetü’l-müʾminîn, el-Fevâʾidü’s-seniyye fî havâssi’l-
eşcâri’t-tıbbiyyeti’l-Efrenciyye, Risâle fî tâliʿi seneti 1157, Risâle fî beyâni umûrin 
fî‘ilmi’t-tefsîr (Lisânü’l-gayb ve’l-ilhâm), Gâyetü’l-ʿuded fî ʿilmi’l-ʿaded, Letâifnâme, 
Terceme-i Nefahât-ı‘Anberiyye fî Miŝâli Na‘l-i Hayri’l-Beriyye ve Risâle-i Mûsikiyye 
(Ağırakça, 2006; Aydüz, 1993; Ergun, 1936; İsmail Paşa, 1951; Örs, 2020; Sâlim, 2018; 
Sirâceddîn, 2018). 

7



Nihat Fırat

2. MÛSİKÎ RİSÂLESİ 

Risale, Beyazıt Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi Bölümü 2329 numaralı 
mecmua içerisinde bulunmaktadır. Mecmua, Ahmed Dede’nin üç ayrı eserinden 
oluşmaktadır. Birinci eser müellifin Gâyetü’l-ʿuded fî ʿilmi’l-ʿaded (1a-68b), ikinci eser 
Risâle-i mûsikiyye (69b-77a) ve üçüncü eser ise Terceme-i Nefahât-ı‘Anberiyye fî Miŝâli 
Na‘l-i Hayri’l-Beriyye (78a-89b) adlı çalışmalardır. 

Mecmuanın baş tarafında Gâyetü’l-ʿuded fî ʿilmi’l-ʿaded adlı başlık bulunmakta, 
başlığın altında kurşun kalemle ikinci risalenin Risâle fi’l-mûsikî adlı çalışma olduğu 
ifade edilmektedir. Risale-i mûsikiyye’nin başladığı sayfada herhangi bir başlık 
bulunmamaktadır. Fakat risalenin dibâce kısmında müellif kendisinden ve bu 
çalışmasından bahsetmektedir. Ayrıca bu eseri hangi amaçla yazdığını dile 
getirmektedir. Eserin müellifimiz Ahmed b. Lutfullah el-Mevlevî’ye nisbeti üzerinde 
herhangi bir ihtilaf bulunmamaktadır. 

Eserin ölçüleri 215x127, 150x60 mm. şeklinde olup, 9 varak ve her bir varak da 
21 satırdan oluşmaktadır. Risale talik yazıyla kaleme alınmış olup eserdeki bölümler 
birbirinden kırmızı başlıklarla ayrılmıştır. Eserin dili Arapça’dır ve ikinci bir nüshası 
bulunamamıştır. Eserin sonunda tarih kaydı veya müstensih da kaydı bulunmamaktadır. 

3. RİSÂLENİN MUHTEVASI 

 Müneccimbaşı risaleye besmele, hamdele ve salvele ile başlayarak kendi ismini 
Ahmed b. Lutfullah el-Mevlevî olarak zikretmekte ve Allah’a niyazda bulunmaktadır.  
Müellif burada mûsiki ilmindeki nağmelerin tizlik ve peslik yönünden birbiriyle 
ilişkilerini ve mûsikideki zaman aralıklarının oranları üzerinde duracağını ifade 
etmekte, bu hususların da mûsikideki basit ve bileşik ölçülerin bilinmesine bağlı 
olduğunu ifade etmektedir. 

Müellif bu risaleyi telif etme amacını; mûsiki ilminde kullanılan oranlar 
hakkında bilgi vererek bu ilmin anlaşılmasına yardımcı olmak ve bu vesileyle mûsiki 
ilmine ilgi duyanların ufukunu açmak olarak ifade etmektedir (Müneccimbaşı, t.y.: 
69b). Müellif risalesini “mukaddime”, “maksat” ve “hatime” olmak üzere üç bölüme 
ayırmaktadır. 

Müellif mukaddime bölümünü iki kısma ayırarak birinci kısımda; genel manada 
musikideki niceliği tarif ederek, niceliğin kısımları ve hususiyetlerini dile getirmiştir. 
İkinci kısımda ise mûsiki ilminde kullanılan oranların tanımı, sesler arasında kulağa hoş 
gelenlerin oranlarının ölçüleri ve bunların çeşitlerini konu edinmektedir. Bu bölümde 
zaman zaman mûsiki ilminde öncü olan Öklidis gibi müellifleri ve eserlerini zikrederek 
onlardan doğrudan alıntı yapmaktadır (Müneccimbaşı, t.y.: 69b-73a). 
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 Müellif maksad kısmında; mûsiki ilminde oran konusunun, eserlerin icrasındaki 
hususiyetlerini ayrıntılı olarak ele almıştır. Yedi seslik bir oktav aralığının öncelikle on 
iki sese bölünmesi ve on iki sesin oranları; 2 oktavlık ses aralığını ve bu aralıktan çıkan 
24 uyumlu sesin oranlarını ayrıntılı bir şekilde anlatmaktadır. Bu bölümde müellif, 
Batlamyus’un el-Mecistî adlı eserine ve Nasûruddîn-i Tûsi’ye atıfta bulunmaktadır 
(Müneccimbaşı, t.y.: 73a-76b). 

Müellif hatime bölümünde; mûsiki ilminde kabul gören uyum konusunu ve 
kısımlarını açıklamıştır. Oranların daha iyi anlaşılması için sayı ve miktarların birarada 
dikkate alınması gerektiğini ifade edilmektedir.  Ayrıca müellif İbn Sina’nın Şifa adlı 
eserine atıf yapmakta, orada oran/münasebet konusunda zikredilen on husustan yalnızca 
üç çeşidinin mûsiki ilminde kullanılabileceğiyle ilgili izahatlar yapmıştır. Müellif bu üç 
çeşiti; adedî/sayısal, hendesî/geometrik ve te’lifi/bileşik olarak sınıflandırmış, sayısal ve 
geometrik oranın tarifini yapmıştır. (Müneccimbaşı, t.y.: 76b-77a)  Fakat bileşik 
orandan kastedileni açıklamamış ve cümlesini tamamlamamıştır. Risalenin sonunda 
ferağ kaydı da bulunmamaktadır. Bu sebeplerden dolayı risalenin hatime bölümünün 
son kısmının eksik olduğu değerlendirilmektedir. 

Risâle-i Mûsikiyye’nin yazma veya basılmış olarak başka bir nüshasına 
rastlanılmadığı için risaledeki metin olduğu gibi yazıya aktarılmıştır. Bundan dolayı 
çeşitli sebeplerle net okunamayan ifadelerin diğer metinlerle karşılaştırması 
yapılamamıştır. Müellifin bilinen bazı kelimelerde kimi zaman noktalama işaretlerini 
kullanmadığı görülmüştür. Kelimenin cümle içerisindeki kullanımından net olarak 
anlaşılması durumunda, kelime noktalama kullanılarak yazılmış, kelime üzerinde 
tereddüt oluşması durumunda ise o ifadenin olabileceği ihtimaller dipnotta 
gösterilmiştir. 

Kısaltma olarak yazılan “(فـحیـنـئـذ)” kelimesi dipnotta gösterilmiştir. Müstensihin 
 harfi cerlerinin hatlarının benzerliğinden dolayı bu harfi cerler, kullanıldığı ”فـي“ ve ”مـن“
fiil ve kullanım yeri göz önüne alınarak tespit edilmeye çalışılmıştır. 
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Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, nr.2329/2, vr. 69b-70a 

(Risâle-i Mûsikî’nin ilk sayfası) 
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Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, nr.2329/2, vr. 76b-77a 

(Risâle-i Mûsikî’nin son sayfası) 

4. TAHKİKLİ METİN NEŞRİ 

رسالة في الموسیقي 

لأحمد بن لطف الله المولوي المشھور بالمنجم باشي أحمد ده ده 

(69b) بسم الله الرحمن الرحیم 

الحـمد a رب الـعالـمین والـصلاة والسـلام عـلى سـیدنـا محـمد وآلـھ وصـحبھ أجـمعین. أمـا بـعد فـیقول الـعبد الـمحتاج الـى 
ربـھ الـقوي أحـمد بـن لـطف الله الـمولـوي، لـطف الله بـھما وغـفر لـھما. لـما كـان عـلم الـموسـیقى بـاحـثاً عـنھ احـوال الـنغم مـن 
حـیث الاتـفاق والاخـتلاف فـي الحـدة والـثقل وعـن احـوال یـناسـب الأزمـنة المتخـللة بـینھما. وكـان الـبحث عـنھا مـوقـوفًـا عـلى 
مـعرفـة أحـوال النسـبة بسـیطة كـانـت أو مـؤلـفة عـددیـة كـانـت أو ھـندسـیة أو تـالـیفیة. أردت أن أجـمع عـدة كـلمات مـتعلقة 
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بـأحـوال النسـبة الـمعتبرة فـي ھـذا الـفن. یـعین مـعرفـتھا فـي مـقاصـد الـفن ویـكون سـبباً لـزیـادة الـبصیرة لـلطالـبین. ورتـبتھا 
على مقدمة ومقصد وخاتمة. 

 أمـا الـمقدمـة: فھـي عـلى جـزئـین، الجـزء الأول فـي تـعریـف الـكم مـطلقاً وتقسـیمھ وبـیان بـعض خـواصـھ، الـكم عـرض 
لا یـتوقـف تـعقلھ عـلى تـعقل شـيء آخـر؛ ویـقبل الـقسمة والنسـبة لـذاتـھ؛ وقـیل یـقتضي الـقسمة والنسـبة فـي مـوضـوعـھ لـذاتـھ؛ 

ولھ ثلث خواص؛ 

 إحـدیـھا قـبول الـمساواة والـمفاوتـة وثـانـیتھما عـد بـعضھ بـعضًا أي أفـناء بـعضھ بـعضًا إذا قـدر بـھ؛ وثـالـثتھا قـبول 
القـسمة العـقلیة أو الوـھمـیة ونسبـة بعـضھ الىـ بعـض لذـاتھـ وللـقوم فيـ التـعریفـ وفيـ ثبـوت ھذـه الخـواص أبحـاث كثـیرة لا 
ا مـتصلاً وھـو الـذي یـكون لـھ أي لأجـزائـھ الـفرضـیة   یـناسـب إیـرادھـا لـلمقام، ویـنقسم إلـى قـسمین؛ أحـدھـما یـسمى كـمًّ
(70a)الـعقلیة ھـیئة اتـصالـیة مـع تـوھـم الحـدود المشـتركـة بـینھا وھـو ایـضًا قـسمان إحـدھـما قـار الـذات أي مـجتمع الاجـزاء 
الـفرضـیة فـي الـوجـود ویـقال لـھ الـمقدار وھـو ثـلاثـة أنـواع خـط وسـطح وجـسم تـعلیمي. وكـل واحـد مـنھا بـینّ فـي مـوضـعھ، 
والـثانـي مـن الـمتصل غـیر الـقار أي مـالا یـجتمع اجـزاؤه الـفرضـیة فـي الـوجـود بـل لا یـوجـد الـلاحـق مـالـم یـنعدم الـسابـق؛ 
وھـو الـزمـان الـذي یـقدر بـھ الحـركـة الـتي ھـي أیـضًا ھـیئة غـیر قـارة فـناسـب أن یـجعل الـزمـان الـغیر الـقار مـقداراً لـھا، 
والـقسم الـثانـي مـن الـكم ھـو الـمنفصل وھـو الـذي لـیس لـھ ھـیئة اتـصالـیة مـع حـدود مشـتركـة؛ وھـذا الـقسم ھـو الـعدد بجـمیع 
أنـواعـھ، وذھـب الـمعلم الـثانـي أبـو نـصر الـفارابـي الـى أن ھـذا الـقسم أیـضًا قـسمان؛ قـار وھـو الـعدد وغـیر قـار وھـو الـقول 
الـمركـب مـن الحـروف الـمتعاقـبة فـي الـوجـود وردّ عـلیھ بـأن الـتعاقـب فـي الحـروف مـن عـدم مـساعـدة الآلـة لا بـذاتـھا ولـكل 
وجـھة ھـو مـولـیھا ولـكل واحـد مـن قـسمي الـكم خـواص ولـوازم یـختص بـھ؛ ولا یـوجـد فـي غـیره مـثل قـبول التجـزئـة إلـى 
غـیر الـنھایـة فـي الـمتصل ومـثل قـبول الـزیـادة والـتركـیب الـى غـیر الـنھایـة فـي الـمنفصل؛ ولا یسـتعمل لازم احـد الـقسمین 
فـي الآخـر إلا بسـبیل الاسـتعادة والـمجاز مـثل اسـتعمال التجـزئـة فـي الـعدد واسـتعمال الـتركـیب والـزیـادة فـي الـمقدار، وأمـا 
صـحة ھـذا الاسـتعمال فـقد أثـبتوھـا فـي محـلھ؛ وأمـا الـداعـي الـى ذلـك فـلان تـقدیـر الـكمیة الـمنفصلة لـم یتیسـر بـدون فـرض 
تجـزئـتھا الـى غـیر الـنھایـة وكـذا تـقدیـر الـكمیة الـمتصلة لـم یـتصور الا بـعروض بـعض لـوازم الـمنفصلة وفـرض تـحققھ 
فـیھا وھـو الـتركـب مـن احـاد مـفروضـة تـقدر بـھا تـلك الـمقادیـر؛ ولـذلـك تـرى الـقوم  (70b)أنـھم یـضعون فـي الـمقادیـر فـي 
كـل نـوع مـنھا مـقدارًا مـن ذلـك الـنوع بـإزاء الـواحـد فـي الاعـداد ویـقدرون بـھ ذلـك الـنوع ویـسمونـھ مـقداراً مـوضـوعًـا 
ومـعیارًا أیـضًا مـثل الـذراع فـي نـوع الخـط ومـربـعھ فـي نـوع السـطح ومـكعبھ فـي نـوع الـجسم؛ ویـقدرون النسـبة الـجاریـة 
فـي كـل نـوع أیـضًا بـذلـك الـقدر كـما سـیجيء بـیانـھ وبـما ذكـرنـاه یظھـر حـال التجـزئـة فـي الـعدد فـلأن الـعدد مـنفصل فـي ذاتـھ 

فلا معنى لتجزئتھ إلا بتوھم الاتصال فیھ أولا. ثم ینصرف فیھ كما ینصرف في المتصل. 

 والجـزء الـثانـي فـي الـمقدمـة فـي تـعریـف النسـبة الـمعتبرة عـند الـریـاضـیین وتقسـیمھا الـى أقـسام مـقصودة فـي الـفن، 
قـال صـاحـب أصـول الـھندسـیة أقـلیدس الـصوري فـي صـدر الـمقالـة الـخامـسة مـن الأصـول النسـبیة أیـّیة أحـد مـقداریـن 
مـتجانسـین عـند الاخـر و فـي نـسخة ثـابـت ھـي اضـافـة مـا فـي الـقدر بـین مـقداریـن مـتجانسـین والـتناسـب تـشابـھ النسـب انتھـى. 
لا یـخفى عـلیك أن الـمراد مـن الایـّیة ھـو الـتمیز والـتعین فـیكون النسـبة عـبارة عـن الـتعین الاضـافـي الـذي یـحصل لشـيء 
عـند قـیاسـھ الـى شـيء آخـر ولا یـختص ذلـك بـالـمقدار بـل یـعم الـعدد وجـمیع الاشـیاء وانـما قـید الـمقداریـن بـالـمتجانسـین لأن 
الـمقصود بـالنسـبة ھـو الـتمیز بـعد الـتماثـل والاشـتراك فـي الـنوع وھـذا لا یـتحقق الا فـي الأمـور الـمتماثـلة المتحـدة فـي الـنوع 
وبـعض الـمتوھـمین صـحفوا الایـّیة الـى الانـیة بـمعنى الـتحقق والـوجـود وھـذا غـلط ظـاھـر ولـھا تقسـیمات كـثیرة بـاعـتبارات 
عـدیـدة یـذكـر مـنھا مـا یـناسـب الـمقام وھـي قـسمت الـى عـددیـة یـسمى مـنطقة أیـضًا وھـي(71a)  الـتي لـھا اسـم مـخصوص 
یـعبر بـھ عـنھا ویـنطق بـھا بـواسـطة ذلـك الاسـم مـثل الـنصفیة والـربـعیة وغـیرھـما مـن النسـب الـمنطقة الـمفتوحـة وإنـما 
سـمّیت عـددیـة لأنـھا إنـما یـوحـد أوّلا وبـالـذات فـي الـعدد وبـواسـطتھ فـي الـمقدار وفـي غـیره مـما یـعرضـھ الـعدد ومـنطقة 
لأنـھا یـنطق بـھا بـواسـطتھ اسـمھا الـمخصوص والـى ھـندسـیة مـقداریـة صـمّاء وھـي الـتي لـیس لـھا اسـم مـخصوص یـعبر بـھ 
عـنھا بـل یـعبر عـنھا عـند الاحـتیاج أمـا بـمطلق الجـزئـیة أو بـوصـف مـخصوص بـمرتـبتھا مـثل الجـذریـة والمجـذوریـة وھـي 
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الـتي یـبحث عـن أحـوالـھا وأحـوال أقـسامـھا فـي الـمقالـة الـعاشـرة مـن الأصـول وصـوّرھـا فـي الخـطوط المسـتقیمة لـسھولـة 
تـطبیق بـعضھا عـلى بـعض ھـذا اصـطلاح الـھندسـیین وأمـا عـند الـموسـیقیین فـیعرّفـون النسـبة الـعددیـة بـما یـكون طـرفـاھـا 
عـددیـن والـھندسـیة بـما یـكون طـرفـا ھـا مـقداریـن مـتجانسـین وھـذا كـما یـرى لا یخـلو عـن السـتامـح وطـرفـا النسـبیة ویـقال 
لـھما حـدّاھـا ایـضا ھـو الـمنسوب والـمنسوب الـیھ ویـقال لـلاول الـمقدم ولـلثانـي الـتالـي وإذا عـرفـت مـا سـبق مـن تـحقیق 
النسـبة ظھـر لـك أن النسـبة فـي نـفسھا كـیفیة حـاصـلة للشـيء عـند إضـافـتھ الـى شـيء آخـر لـكن الـریـاضـیون لـما أرادوا ان 
1یجـروا فـیھا الأعـمال الـجاریـة فـي كـلا قـسمي الـكم لتسـتعملوا مـجھولـھا عـن مـعلومـھا بـواسـطة تـلك الاعـمال فـرضـوا لـھا 

قـدرا فـي نـفسھا بحسـب طـرفـیھا وبـینوا ذلـك تـارة بـأنـھ قـدر النسـبة عـبارة عـن الـعدد الـسمّي لـتلك النسـبة ثـم بـینوا الـعدد 
الـسّمى بـانـھ عـدد یـكون نسـبة الـواحـد إلـیھ كنسـبة الـطرف الأول مـن النسـبة الـى الـطرف الـثانـي كـالاثـنین للنسـبة الـنصفیة 
والاربـعة لـلربـعیة لان كـل  (71b)مـقدار یـكون نسـبتھ الـى مـقدار آخـر بـالـنصفیة كـانـت نسـبتھ كنسـبة الـواحـد الـى الاثـنین. 
وكـذا الـربـعیة مـع الاربـعة وھـذا لا یـشمل قـدر النسـبة بـین الاكـثر والاقـل أعـني إذا كـان الـمنسوب أكـثر مـن الـمنسوب الـیھ 
2الا بـالـعنایـة والـتكلف لأن قـدر النسـبة فـیما بـین العشـریـن والعشـرة مـثلا ھـو الـنصف كـما سـیظھر فـي الـمقصد فـح لابـد مـن 

الـتوجـیھ فـي بـیان الـعدد والـسمى أو فـي بـیان قـدر النسـبة بـذلـك الـعدد بـان الـسمى ھـو الـعدد الـمذكـور أو الكسـر الـمأخـوذ مـنھ 
أو قـدر النسـبة ھـو الـعدد الـمذكـور أو الكسـر الـمأخـوذ مـنھ وأخـرى بـأن قـدر النسـبة ھـو الـمقدار الـذي یـكون الـمقدار 
الـموضـوع فـي ذلـك الـنوع أي الـمعیار بـالـقیاس الـیھ عـلى تـلك النسـبة وھـذا الـثانـي ھـو الـمشھور ولا یـذھـب عـلیك أن 
الـمراد مـن قـدر النسـبة ھـو الـكمیة الـمفروضـة لـتلك الـكیفیة الاضـافـیة الـتي یـعبر عـنھا بـالنسـبة بـاعـتبار طـرفـھا فـنعم 
3الـمتصل والـمنفصل أي الـمقدار والـعدد فـح  لابـد وأن تـعمم الـمقدار فـي ھـذا التفسـیر الـثانـي ویـؤخـذ بـمعنى مـطلق الـكم أو 

یـخصص الـمعرف بـقدر النسـبة الـمقداریـة كـما ان الـعدد الـسمى فـي الـتعریـف الاول یـجب أن یـعمم الـى الـعدد نـفسھ والـى 
مـا ھـو مـعروض الـعدد مـن الـمقادیـر. وعـلى كـل تـقدیـر بـیان قـدر النسـبة بـالـعدد أظھـر مـن بـیانـھ بـالـمقدار وبـیانـھ بـالـمقدار 
أقـرب الـى الـمقصود مـن بـیانـھ بـالـعدد فـاخـتر مـا شـئت وقـد بـین مـولانـا الـنظام فـي شـرح التحـریـر اقـدار النسـب مـقداریـة 
كـانـت أو عـددیـة عـلى طـریـقین خـلاصـة أحـدھـما أن كـل نسـبة مـقداریـتھ كـانـت أو عـددیـة لا یخـلو امـا أن یـكون الـطرف 
الاول مـن طـرفـیھا أي الـمنسوب الـمسمى بـالـمقدم أصـغر مـن الـطرف الـثانـي أي الـمنسوب الـیھ الـمسمى بـالـتالـي او 
(72a) مـساویـا لـھ أو أعـظم مـنھ وعـلى كـل تـقدیـر أمـا ان یـكون النسـبة مـنطقة مـفتوحـة عـلى مـا عـرفـت مـعناھـا فـیما سـبق 
4فـح لا فـرق بـین الـكمیات الـمتصلة وبـین الـكمیات الـمنفصلة فـي تـعیین قـدر النسـبة بـالـعدد الـسمى او بـالكسـر الـمأخـوذ مـن 

ذلـك الـعدد لان اھـل الـحساب قـد بـینوا ان الاعـداد إذا كـانـت مـنسوبـة الـى جـمل أكـثر مـنھا تـفرض واحـده كـانـت ھـي كـسور 
أو تـلك الجـمل مخـرجـا لـھا لأنـھم قـالـوا الـعدد إمـا صـحیح مـطلق أو كسـر مـضاف والـصحیح الـمطلق ھـو الـذي یـعتبر بـذاتـھ 
مـع قـطع الـنظر عـن اضـافـتھ الـى عـدد آخـر أعـظم مـنھ فـرض واحـدا والكسـر ھـو الـذي اعـتبر مـضافـا الـى عـدد آخـر أعـظم 
مـنھ. قـد فـرض واحـدا ثـم إن كـان الـعدد الـمضاف الـیھ مخـرجـا لـذلـك الكسـر مـثل الاثـنین الـى العشـرة مـخارج لـلكسور 
الـتسعة الـمنطقة الـمشھورة اي الـنصف الـى العشـر ثـم یـتكرر بـالاضـافـات مـثل نـصف الـنصف وثـلثھ وربـعھ الـى غـیر 
5الـنھایـة وأمـا ان یـكون النسـبة صـمّاء مـقداریـة فـح  یـشكل بـیان قـدر النسـبة ولا یسـتعمل مـثلھا فـي الـموسـیقى لـتنفر الـطبع 

السـلیم عـنھ فـالـمقصود بـیانـھ قـدر النسـبة الـمنطقة فـإذا عـرفـنا النسـبة بـین مـقداریـن أو عـددیـن وأردنـا اسـتعلام قـدرھـا بـالـعدد 
أو بـالـمقدار نـرد طـرفـھا الـى أقـل عـددیـن عـلى تـلك النسـبة ثـم نـنظر إن كـان الـمنسوب أصـغر مـن الـمنسوب الـیھ لا مـحالـھ 
یـكون الـمنسوب كسـرا فـقدر تـلك النسـبة ھـو الـمنسوب الـیھ. أعـني مخـرج ذلـك الكسـر إن كـانـت النسـبة بـالجـزء أي الكسـر 
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الـمفرد الـغیر الـمكرر ولھـذا یـكون قـدر نسـبة الـنصف ھـو الاثـنین وقـدر نسـبة الخـمس ھـو  (72b)الخـمسة وقـدر نسـبة 
نـصف السـدس ھـو الاثـني عشـر وإن كـانـت النسـبة بـالاجـزاء یـعني الكسـر الـمكرر بـما فـوق الـواحـد فـقدر تـلك النسـبة ھـو 
خـارج قـسمة المخـرج عـلى عـدد الاجـزاء ولھـذا یـكون قـدر نسـبة الخـمسین اثـنین ونـصفا وقـدر نسـبة ثـلثھ الاخـماس واحـدا 
وثـلثین وقـدر نسـبة ثـلثة الاربـاع واحـدا وثـلثا وعـلى ھـذا الـقیاس وذلـك لأن نسـبة عـدد الاجـزاء الـى المخـرج كنسـبة الـواحـد 
الـى الـمجھول وإن كـان الـمنسوب والـمنسوب الـیھ مـتساویـین أعـني یـكون النسـبة نسـبة الـمثل كـان قـدر النسـبة ھـو الـواحـد 
لأن نسـبة الـواحـد لا یـكون تـلك النسـبة الأزلـي الـواحـد ولھـذا لا یحـدث مـن تـألـیف سـبب الـمثل كـم كـانـت نسـبة أخـرى كـما 
انـھ لا یحـدث فـي ضـرب الـواحـد فـي نـفسھ غـیر الـواحـد وإن كـان الـمنسوب أعـظم مـن الـمنسوب الـیھ رددتـھما الـى أقـل 
عـددیـن عـلى نسـبتھما ثـم جـعلت الـمنسوب مخـرجـا وینسـب الـمنسوب الـیھ الـیھ فـما حـصل مـن النسـبة كـان ھـو قـدر النسـبة 
الـمفروضـة مـثالـھ ثـلثون وتـسعة فـإن نسـبة الاول الـى الـثانـي نسـبة الـثلثھ الامـثال والـثلث رددنـاھـما الـى أقـل عـددیـن عـلى 
تـلك النسـبة وھـما عشـرة وثـلثة وجـعلنا العشـرة مخـرجـا ونسـبا الـثلثھ الـى العشـرة كـانـت النسـبة ثـلثة الاعـشار فـذلـك قـدر 
نسـبة الـثلثھ الامـثال والـثلث وعـلى ھـذا الـقیاس وخـلاصـة الـطریـق الـثانـي أن قـدر نسـبة الـنصف مـثل نسـبة العشـرة الـى 
العشـریـن مـثلا ھـو الاثـنان لأن نسـبة الـواحـد الـى الاثـنین ھـي تـلك النسـبة بـعینھا وقـدر نسـبة الـضعف كنسـبة العشـریـن الـى 
العشـرة مـثلا ھـو الـنصف لأن نسـبة الـواحـد الـى الـنصف كـذلـك وقـدر نسـبة الـثلثین الـى الـتمام مـثل نسـبة اثـني عشـر الـى 
ثـمانـیة عشـر (73a) مـثلا واحـدا ونـصف لأنـا إذا قـسمنا الـثلثة أي المخـرج عـلى صـورة الكسـر وھـي الاثـنان یخـرج واحـد 
ونـصف وقـدر نسـبة عـكسھ أعـني نسـبة الـمثل والـنصف لانـھ الـثمانـیة عشـر مـثل ونـصف لاثـني عشـر ثـلثان إذ نسـبة اثـني 
عشـر إلـى ثـمانـیة عشـرثـلثان وقـدر نسـبة ثـلثة الاربـاع الـى الـتمام كنسـبة الـثلثین الـى الاربـعین مـثلا واحـد وثـلث وبـالـعكس 
ثـلثة اربـاع وعـلى ھـذا الـقیاس وأنـت خـبیر بـان الـطریـق الاولـى أظھـر وأقـرب الـى الـتحقیق ولـنكتف بھـذا الـقدر فـي بـیان 

القدر. 

 أمـا الـمقصد: فـفي بـیان الاعـمال الـجاریـة فـي اقـدار النسـب لاسـتعلام بـعضھا عـن بـعض. یـنبغي أن یـعلم أولا أن أي 
نسـبة تـعرض بسـیطة فھـي تـصیر بـاعـتبار وسـط مـؤلـفة وأي نسـبة تـعرض مـؤلـفة فھـي یـصیر بـاعـتبار رفـع الـوسـط بسـیطة 
وذلـك ظـاھـر عـند مـن یـعرف أحـوال النسـب الـمؤلـفة كـذا فـي رسـالـة الـقطاع وأوائـل تحـریـر المجسـطي وایـضا یـنبغي ان 
یـعرف ان الـمراد بـتضعیف بـعض أقـدار النسـب أو تـالـیفھا بـبعض ضـرب بـعضھا فـي بـعض والاقـدار كـما عـلمت أمـا 
صـحاح أو كـسور أو صـحاح وكـسور فـإذا ضـربـت بـعضھا فـي بـعض كـان الـحاصـل قـدر النسـبة الـمؤلـفة فـیكون الـعمل فـي 
ضـربـھا وقـسمتھا وسـائـر أعـمالـھا بحسـب الـعمل فـي الـصحاح والـكسور خـالـصا أو مـختلطا فـلنتكلم أولا فـي ضـرب أقـدار 
النسـب بـعضھا فـي بـعض وتـالـیفھا والـطریـقة الـمعروفـة فـیھ مـا أشـرنـا الـیھ انـفا مـثالـھ أردنـا أن نـضرب قـدر نسـبة الـثلث 
وھـو ثـلثة فـي قـدر نسـبة الـربـع وھـو أربـعة  ضـربـنا الـثلثة فـي الاربـعة حـصل اثـني عشـر وھـو قـدر نسـبة نـصف السـدس 
  (73b)وھـذه ھـي قـدر النسـبة الـمؤلـفة الـحاصـلة مـن ضـرب قـدر الـثلث فـي الـربـع لان نسـبة الـواحـد الـى الـحاصـل الـمذكـور
اعـني اثـنى عشـر بـنصف السـدس وھـو قـدر الـحاصـل بـعینھ عـند عـكس النسـبتین لان اقـل الـعددیـن الـذیـن بـینھما نسـبة الـثلث 
الـواحـد والـثلثة والـلذیـن بـینھما نسـبة الـربـع الـواحـد والاربـعة فـإذا عـكسناھـما كـان الاول نسـبة الـثلثة الامـثال والـثانـي نسـبة 
الاربـعة الامـثال قـدر النسـبة الاولـى ثـلث وقـدر الـثانـیة ربـع كـما سـبق بـیانـھ فـإذا ضـربـنا الـثلث فـي الـربـع حـصل نـصف 
نـصف السـدس وھـو قـدر الـمؤلـفة الـحاصـلة. مـثال آخـر عشـرة وثـلثة وسـتة نسـبة العشـرة الـى الـثلثة نسـبة الـثلثة الامـثال 
والـثلث ونسـبة الـثلث الـى السـتة بـالـنصف وقـدر النسـبة الاولـى ثـلثة أعـشار وقـدر النسـبة الـثانـیة اثـنان والـحاصـل مـن 
ضـرب أحـدھـما فـي الاخـر ثـلثة أخـماس وھـو قـدر نسـبة العشـرة الـى السـتة الـتي ھـي نسـبة الـمثل والـثلثین وأمـا قـدر نسـبة 
السـتة الـى العشـرة فـواحـد وثـلثان لان السـتة مـن العشـرة ثـلثة أخـماس وقـس عـلى ذلـك فـي تقسـیم النسـبة وتجـزئـتھا وھـي 
قـسمة أقـدار النسـب بـعضھا عـلى بـعض لـیحصل ویحـدث اقـدار نسـب مـا مـثال الـقسمة كـما إذا أردنـا فـي الـمثال الـمذكـور 
فـي الـضرب أن نـقسم قـدر نسـبة نـصف السـدس وھـو اثـنا عشـر عـلى قـدر نسـبة الـثلث وھـو ثـلثة لـیكون الـخارج أربـعة 
وھـو قـدر نسـبة الـربـع أو نـقسم اثـنى عشـر عـلى قـدر نسـبة الـربـع وھـو أربـعة لیخـرج ثـلثة وھـو قـدر نسـبة الـثلث وقـد ظھـر 
مـنھما أن كـل نسـبة مـؤلـفة مـن نسـبتین مـثل نسـبة نـصف السـدس الـمؤلـفة مـن نسـبتي الـربـع والـثلث كـلما تـوسـط عـدد أو 
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مـقدار بـین حـدّیـھا أي حـدي الـمؤلـفة وكـانـت نسـبة أحـد الحـدیـن كـإحـدى النسـبتین البسـیطتین مـثل(74a)  تـوسـط الـثلثة بـین 
الـواحـد واثـنى عشـر وجـب ضـرورة أن یـكون نسـبة ذلـك الـمتوسـط الـى الـطرف الاخـر كـالنسـبة البسـیطة الأخـرى مـثل 
نسـبة الـثلثة الـى اثـنى عشـر فـإن نسـبة الـواحـد الـى الـثلثة لـما كـانـت بـالـثلثة وجـب أن یـكون نسـبة الـثلثة الـى اثـنى 
7عشـربـالـربـعیة وھـذا یـعرف  تجـزئـة النسـبة الـمؤلـفة الـى بـسائـطھا والـقاء نسـبة عـن نسـبة ونـقصھا وفـصلھا عـنھا لان  6

8مـعنى نـقص نسـبة عـن نسـبة اخـرى والـقائـھا وفـصلھا عـنھا لا یـتصورالا بـعد تجـزئـة  الـمنقوص مـنھا بـاالـمنقوصـة 

وبـاالـباقـیة مـثلا اذا اردنـا ان نـقص نسـبة الـثلث مـن نسـبة نـصف السـدس نـطلب عـددا یـكون نسـبة الـطرف الأول أي الـمقدم 
مـن النسـبة الـمنقوص مـنھا الـیھ أو نسـبة الـى الـطرف الـثانـي أي الـتالـي مـنھا مـثل النسـبة الـمنقوصـة وھـو الـثلثة عـلى 
الـتقدیـر الاول والاربـعة عـلى الـتقدیـر الـثانـي وطـریـق تـحصیلھ بـالاربـعة الـمتناسـبة بـعد ان یـرد طـرفـا النسـبة الـمنقوص 
مـنھا الـى أقـل الـعددیـن وھـما الـواحـد و اثـنا عشـر و طـرفـا الـمنقوصـة ایـضا الـي أقـل الـعددیـن و ھـما الـواحـد والـثلثة فـنقول 
الـمطلوب ھـو الـعدد الـذي یـكون نسـبة الـطرف الاول أي الـواحـد الـیھ كنسـبة الـواحـد الـى الـثلثة فـھو الـثلثة أوالـعدد الـذي 
یـكون نسـبتھ الـى اثـنى عشـر كنسـبة الـواحـد الـى الـثلثة فـھو الاربـعة لان مسـطح الـوسـطین اي الـواحـد واثـنا عشـر إذا قـسم 
عـلى الـثلثة یخـرج الاربـعة فـالنسـبة الـباقـیة عـلى كـلا الـتقدیـریـن نسـبة الـربـع أمـا عـلى الاول فـلان نسـبة الـثلثة الـى اثـنى 
عشـر بـالـربـع وأمـا عـلى الـثانـي فـلان نسـبة الـواحـد الـى الاربـعة بـاالـربـع كـذا حـققھ الـنظام فـي شـرح التحـریـر وامـا 
إذا(74b)  أردنـا أن نـقص النسـبة الـتي قـدرھـا نـصف السـدس مـثل اثـنى عشـر الـى الـواحـد وھـي نسـبة اثـنا عشـر الامـثال 
مـثلا فـي النسـبة الـتي قـدرھـا ربـع مـثل نسـبة الاربـعة الـى الـواحـد الـتي ھـي نسـبة الاربـعة الامـثال فـنطلب عـددا مـضافـا 
اعـني كسـرا یـكون نسـبة الاربـعة الـیھ كنسـبة الاثـنى عشـر الـى الـواحـد وھـو الـثلث ھـنا لان الاربـعة اثـنا عشـر مـثلھ فـقدر 
النسـبة الـباقـیة ھـو الـثلث فـإنـھا ھـي نسـبة الـثلث الـى الـواحـد ویـمكن الـتحصیل بـاعـتبار الـطرف الاخـر ایـضا كـما فـیما سـبق 
وامـا الجـمع اعـني جـمع نسـبة بنسـبة أخـرى وزیـادتـھا عـلیھا فـھو أن یـحصل نسـبة قـدرھـا یـساوي مجـموع قـدر النسـبتین 
فـطریـقھ أن یجـمع قـدري النسـبتین فـي المخـرج المشـترك فـیكون المجـموع قـدر المجـموع النسـبتین مـثلا إذا أردنـا أن 
نجـمع قـدري نسـبتي الـربـع والـثلث جـمعناھـما فـي اثـني عشـر فـصار سـبعة وھـي قـدر النسـبة المجـموعـة وعـكسھا نسـبة 
الـمثل وخـمسة أسـباع فـیكون قـدرھـا نـصفا ونـصف سـدس أو سـبعة انـصاف سـدس وكـذا إذا جـمعنا نسـبتي الـثلثة الأمـثال 
والاربـعة الامـثال قـدرھـما ثـلث وربـع حـصل الـنصف ونـصف سـدس ولـنكتف بھـذا الـقدر مـن الاعـمال ولنشـرع فـي بـیان 
9بـعض خـواص ھـذه النسـبة الـمؤلـفة فـنقول كـل نسـبة تـساوي نسـبة مـؤلـفھ فھـي مـؤلـفھ مـن نسـبتین تـساویـان بسـیطتي 

الـمؤلـفة الاولـى وایـضا كـل نسـبة مـؤلـفھ مـن نسـب یـجب أن یـكون مـؤلـفھ مـن كـل نسـب تـساوي تـلك النسـب وإن خـالـفتھا فـي 
الحـدود وأیـضا كـل نسـبة مـؤلـفة مـن نسـبتین مـتساویـتین یـقال لـھا مـثناة بـالـتكریـر(75a) مـثل نـصف الـنصف وربـع الـربـع 
وغـیرھـما وھـذه إنـما یـتصور فـي النسـب الـمتوالـیة الـمتصلة یـعني مـا یـكون بـتكرر الحـد الاوسـط مـثل أن یـكون نسـبة 
الاول الـى الـثانـي كنسـبة الـثانـي الـى الـثالـث فـیكون نسـبة الاول الـى الـثالـث مـؤلـفھ مـثناة بـالـتكریـر وأمـا إن لـم یـكن نسـبة 
الـثانـي الـى الـثالـث مـثل نسـبة الاول الـى الـثانـي بـل كـانـتا مـتغایـرتـین فـلا یـكون نسـبة الاول الـى الـثالـث مـثناة بـالـتكریـر 
ویـكون مـؤلـفة مـن نسـبتي الاول الـى الـثانـي والـثانـي الـى الـثالـث بـدون الـتكریـر ویـجب ان یـعلم أن النسـب الـمتوالـیة ھـي 
الـتي یـكون حـدودھـا مشـتركـة مـثلا لـلأول الـى الـثانـي نسـبة ولـلثانـي الـى الـثالـث نسـبة بـخلاف مـا اذا كـانـت لـلأول الـى الـثانـي 
نسـبة ولـلثالـث الـى الـرابـع نسـبة ثـم إن كـانـت النسـبتان مـع اشـتراك الحـدود مـن جـنس واحـد فـإن كـانـت الـمتناسـبة ثـلثة سـمیت 
الـمؤلـفھ مـثناة وان كـانـت أربـعة سـمیت مـثلثھ وإن كـانـت خـمسة سـمیت مـربـعة وعـلى ھـذا الـقیاس والاشـیاء الـمتناسـبة أعـم 
مـن أن یـكون مـع تـكریـر حـد أولا یـكون مـثلا یـجوز أن یـكون نسـبة الاول الـى الـثانـي كنسـبة الـثانـي الـى الـثالـث ویـجوز ان 

6	 او: بحریة

7	 او: غیر

8	 او: بحریة

9	 او: مؤلفة 
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یـكون نسـبة الاول الـى الـثانـي كنسـبة الـثالـث الـى الـرابـع وإن نسـبتھ تـفرض بسـیطة فھـي یـصیر بـاعـتبار وسـط مـؤلـفھ وإن 
نسـبتھ تـفرض مـؤلـفھ فھـي یـصیر بـاعـتبار وسـط مـؤلـفھ وإن نسـبة تـفرض مـؤلـفھ فھـي یـصیر بـاعـتبار زوج الـوسـط 
البسـیطة وذلـك ظـاھـرمـما سـبق ویـنبغي أن یـعرف أن نسـبة الـمتساویـین نسـبة الـمثل لا تـأثـیر لـھا ولا دخـل فـي الـتالـیف 
والتجـریـة وأمـا النسـبة الـمساویـة لنسـبة ویـقال لـھا مـثل النسـبة لا نسـبة الـمثل فھـي مسـتعملة مـعتبرة( 75b)  حـتى عـرفـوا 
النسـبة الـمعلومـة بـإنـھا النسـبة الـتي یـمكن تـحصیل مـثلھا وفـرعـوا عـلیھا فـروعـا مـنھا إن كـل أعـداد ثـلثة أو مـقادیـر ثـلثة إذا 
كـان الاثـنان الـمتوالـیان مـنھا مـتساویـین مـثل 333 كـانـت الـمؤلـفة مـن نسـبة مـثلھا ومـن نسـبة الـمثل وذلـك لأن قـدر نسـبة 
الـمثل واحـد والـواحـد لا تـأثـیر لـھ فـي الـضرب فـقدر النسـبة الاخـرى یـكون بـعینھ ھـو قـدر النسـبة الـمؤلـفة فـالـمؤلـفة إذن 
مـؤلـفة مـن النسـبة الـمؤلـفة اي مـن نـفسھا ومـن نسـبة الـمثل وإنـما قـید الـمقداران بـالـمتوالـیین بـأن یـكون أحـدھـما طـرفـا 
والاخـر وسـطا فـإنـھما إن لـم یـكونـا مـتوالـیین بـل یـكونـان طـرفـین مـثل 434 لـم یـكن إحـدى النسـبتین إذن نسـبة الـمثل بـل 
یـكون الـمؤلـفة نسـبة الـمثل وبـعبارة أخـرى نـقول كـل نسـبة بسـیطة فھـي مـؤلـفة مـن نسـبتین إحـدیـھما مـثل تـلك النسـبة 
والأخـرى نسـبة الـمثل فـلیكن ھـذا الاثـنین الـى الاربـعة بسـیطة فـندعـي أنـھا مـؤلـفة مـن نسـبة مـثلھا ومـن نسـبة الـمثل لانـا إذا 
فـرضـنا اثـنین مـتوسـطا بـین الاثـنین والاربـعة ثـبت مـا ادعـیناه وقـد اقـامـوا عـلیھ بـرھـانـا فـي محـلھ تـركـناه مـخافـة الاطـناب 
وإذا ثـبت ھـذا فـي ثـلثة مـقادیـر أو أعـداد فـھو فـیما یـتجاوزھـا ظـاھـر وقـد اقـامـوا عـلیھ أیـضا بـرھـانـا ویـكون دائـما عـدد 
النسـب أقـل مـن عـدد الـمقادیـر والاعـداد الـتي ھـي حـدودھـا بـواحـد وذلـك عـند كـون الحـدود مشـتركـة وقـد جـرت الـعادة عـند 
تـساوي ھـذه النسـب أن یـقال نسـبتھ الاول الـى الاخـیر كنسـبة الاول الـى الـثانـي مـثلثھ أو مـربـعھ بـالـتكریـر أو غـیر ذلـك مـما 
یـقتضیھ عـدد(76a)  تـلك النسـب  وقـد عـرفـت ھـذا الـمعنى قـبیل ذلـك وھـذه النسـب الـثلث أي الـمؤلـفة والبسـیطتان إذا 
تـناسـب أركـانـھا أي حـدودھـا الـتي یـعبر عـنھا بـالـمقدمـات والـتوالـي لان كـل نسـبة لابـد لـھا فـي حـدیـن یـقال لحـده الاول الـذي 
ھـو الـمنسوب مـقدم ولحـده الـثانـي الـذي ھـو الـمنسوب الـیھ تـال كـانـت الاركـان سـتة اثـنان لـلمؤلـفة وأربـعة للبسـیطتین 
ویـسمى مـقدم الـمؤلـفة مـع تـالـي البسـیطتین حـیزا أول والـثلثة الـباقـیة حـیزا ثـانـیا ویـحصل فـي ضـرب أقـدار كـل حـیز 
بـعضھا فـي بـعض مـجسم فـیكون مـجسما الـحیزیـن مـتساویـین وجـوبـا قـد افـھم عـلیھ بـرھـان ولـسنا نـحن فـي صـدده مـن 
یـطلب الـوقـوف عـلیھ فـلیرجـع الـى رسـالـة الـقطاع فـي الـمتوسـطات لـلمحقق الـطوسـي والـى اوائـل تحـریـر المجسـطي 
ویـنبغي أن یـعرف ایـضا ان كـل نسـبة إذا تـألـفت مـن نسـب عـلى تـرتـیب مـا فھـي مـساویـة لـكل نسـبة تـالـف مـنھا عـلى غـیر 
ذلـك الـترتـیب مـثل نسـبة نـصف السـدس الـمؤلـفة مـن الـثلث والـربـع مـساویـة لـكل نسـبة الـفت مـن الـربـع والـثلث كـل نسـبة اذا 
الـفت مـن نسـبتین فـخلافـھا مـؤلـف مـن خـلافـیھما مـثلا نسـبة اثـنى عشـر مـثلا الـتي عـكس نسـبة نـصف السـدس مـؤلـفة مـن 
نسـبتي الـثلثة الامـثال والاربـعة الامـثال الـلتین عـكسا نسـبتي الـثلث والـربـع وأیـضا كـل نسـبة مـؤلـفة مـن نسـبتین فھـي ایـضا 
10مـؤلـفھ مـن نسـبة مـقدم النسـبة الاولـى مـنھما الـى تـالـي النسـبة الـثانـیة ومـن نسـبة مـقدم النسـبة الـثانـیة الـى تـالـي النسـبة 

الاولـى ومـثالـھ ظـاھـر وھـذه الـخواص والاحـكام ثـابـتة بـالـبراھـین فـي مـوضـعھا واكـتفینا(76b)  بھـذا الـقدر فـي خـواص 
المؤلفة. 

 أمـا الـخاتـمة: فـفي بـیان الـمتناسـبة واقـسامـھا وبـیان أن الابـعاد الـمعتبرة فـي فـن الـموسـیقى. ھـي النسـب بـعینھا لـكنھا 
یـجب ان یـلاحـظ فـیھا الاعـداد والـمقادیـر جـمیعا. كـما سـیظھر عـند الـتفصیل ان شـاء الله تـعالـى . إعـلم أن الـمتناسـبة ھـي 
الـتناسـب بـعینھ. والـتناسـب عـلى مـا أشـرنـا الـیھ فـي الـمقدمـة تـشابـھ النسـب أقـل مـا یـتصور فـیھ الـمناسـبة ثـلثة مـقادیـر أو 
اعـداد. ویـقال لـھا الحـدود والـمناسـبة یـنقسم الـى الـمتصلة الـتي حـدودھـا عـلى الـترتـیب الـطبیعي والـى الـمنفصلة الـتي لیسـت 
حـدودھـا كـذلـك والـى الـمتوالـیة الـتي تـكون الحـد الاوسـط فـیھا مـكررا. بـأن یـكون تـالـیا ومـقدمـا والـى غـیر الـمتوالـیة الـتي 
لیـس الحدـ الاوسطـ فیـھا كذـلكـ. وقدـ ذكرـ الشیـخ فيـ أواخرـالارثمـاطیـقي منـ الشـفا عشرـة أقسـام للـمتناسبـة ثمـ قاـل لا 
تسـتعمل مـن ھـذه الاقـسام فـي فـن الـموسـیقى الا ثـلثة أقـسام وھـي الـعددیـة والـھندسـیة والـتألـیفیة. والـعددیـة ھـي الـمناسـبة الـتي 
یـكون نسـبھا مـعتبرة بـین زیـادات الحـدود بـعضھا عـلى بـعض لابـین أنـفسھا مـثل نسـبة زیـادة الاربـعة عـلى الاثـنین الـى 
زیـادة السـتة عـلى الاربـعة بـالـمساواة والـى زیـادة الاثـنین عـلى الـواحـد بـالـضعف وإنـما سـمیت ھـذه الـمناسـبة عـددیـة لأنـھا 

10	 او: مؤلفة

16



ESAM Ekonomik ve Sosyal Araştırmalar Dergisi Cilt: 4 Sayı: 1, s. 1-18

مـعتبرة بـین زیـادات الحـدود وقـد عـرفـت فـي الـمقدمـة أن الـزیـادة مـن خـواص الـعدد وإنـما یـعرض الـمقدار بـاعـتبار 
عـروض الـعدد لاجـزائـھ الـحاصـلة عـند تـقدیـره بـمعیار نـوعـھ والـمناسـبة الـھندسـیة ھـي الـتي تـكون نسـبھا مـعتبرة بـین 
الحـدود (77a)  أنـفسھا مـثل النسـبتین بـین الاثـنین والاربـعة والـثمانـیة فـي الـمتوالـیة وبـین الاثـنین والاربـعة والـثلثة والسـتة 
11فـي غـیر الـمتوالـیة وإنـما سـمیت ھـندسـیة لان نسـبھا بـین الاجـزاء والاضـعاف فـیكون مـبنیة عـلى التجـریـة وھـي مـن 

خواص المقدار كما سبق والتالیفیة .                                                                                                

 

Hakem Değerlendirmesi  
Dış bağımsız 
Yazarların Katkısı 
Bu çalışmada yer alan tüm başlıklar tek yazara aittir. 
Çıkar Çatışması 
Yazar çıkar çatışması bildirmemiştir. 
Finansal Destek 
Yazar bu çalışma için finansal destek almadığını beyan etmiştir. 
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